
146 

ПОЛИСЕМИЯÊИÊМОНОСЕМИЯÊВÊПРОИСХОЖДЕНИИÊЭКОЛОГИЧЕСКИХÊ
ТЕРМИНОВÊВÊАЗЕРБАЙДЖАНСКОМÊЯЗЫКЕ 

 
АбдуллаеваÊНурланаÊФахреддинÊкызы 

 
Нахчыванский государственный университет, город Нахчыван, Азербайджан 

 
Аннотация:Ê ГоворяÊ оÊ наличииÊ многозначностиÊ иÊ однозначностиÊ вÊ ролиÊ экологическихÊ терминов,Ê

лингвистыÊ отмечают,Ê чтоÊ вÊ любомÊ случаеÊ формыÊ здесьÊ создаютсяÊ путемÊ измененияÊ словÊ иÊ терминов.Ê
ИзменяяÊ значенияÊ терминов,Ê появляютсяÊ новыеÊ термины.Ê ВÊ такойÊ ситуацииÊ семантическийÊ методÊ
рассматриваетсяÊ какÊ одинÊ изÊ расчетовÊ вновьÊ возникающих,Ê развивающихсяÊ концепций.Ê Понятно,Ê чтоÊ
любоеÊ словоÊ иÊ терминологическийÊ строй,Ê отклоняющиесяÊ отÊ значенияÊ илиÊ подверженныеÊ
многозначности,ÊстановятсяÊосновойÊдляÊпредставителейÊновыхÊпонятийÊиÊвыражений.ÊВÊситуацииÊтакихÊ
новыхÊпонятийÊонÊсоздаетÊновыеÊлексико-семантическиеÊсочетания,ÊприобретаяÊдополнительныеÊзначенияÊ
помимоÊ исходных.Ê ВÊ деятельностиÊ иÊ формированииÊ терминовÊ экологииÊ указанныйÊ методÊ используетсяÊ
болееÊшироко. 
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Summary:Ê SpeakingÊ aboutÊ theÊ presenceÊ ofÊ polysemyÊ andÊ unambiguityÊ inÊ theÊ roleÊ ofÊ environmentalÊ terms,Ê

linguistsÊ noteÊ thatÊ inÊ anyÊ case,Ê theÊ formsÊ hereÊ areÊ createdÊ byÊ changingÊ wordsÊ andÊ terms.Ê ByÊ changingÊ theÊ
meaningsÊ ofÊ terms,Ê newÊ termsÊ appear.Ê InÊ suchÊ aÊ situation,Ê theÊ semanticÊ methodÊ isÊ consideredÊ asÊ oneÊ ofÊ theÊ
calculationsÊ ofÊ newlyÊ emerging,Ê developingÊ concepts.Ê ItÊ isÊ clearÊ thatÊ anyÊwordÊ andÊ terminologicalÊ systemÊ thatÊ
deviateÊ fromÊtheÊmeaningÊorÊareÊsubjectÊ toÊpolysemyÊbecomeÊtheÊbasisÊ forÊ representativesÊofÊnewÊconceptsÊandÊ
expressions.Ê InÊ theÊ situationÊ ofÊ suchÊ newÊ concepts,Ê itÊ createsÊ newÊ lexical-semanticÊ combinations,Ê acquiringÊ
additionalÊmeaningsÊ inÊadditionÊ toÊ theÊoriginalÊones.Ê InÊ theÊactivityÊandÊ formationÊofÊenvironmentalÊ terms,Ê thisÊ
methodÊisÊusedÊmoreÊwidely.Ê 
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ЗащитаÊиÊконтрольÊокружающейÊсредыÊсталиÊоднойÊизÊсамыхÊактуальныхÊтемÊпоследнихÊлет.Ê

НаÊ глобальномÊ уровнеÊ загрязнениеÊ водыÊ иÊ воздуха,Ê ухудшениеÊ атмосферыÊ иÊ экологическойÊ
ситуацииÊ всегдаÊ былиÊ вÊ центреÊ вниманияÊ людей.Ê Понятно,Ê чтоÊ окружающаяÊ средаÊ –Ê явлениеÊ
сложноеÊ иÊ всегдаÊ влияетÊ наÊ человека,Ê егоÊ мировоззрение,Ê поведениеÊ иÊ образÊ мышления.Ê
НазванияÊпонятий,ÊсвязанныхÊсÊразвитиемÊцивилизаций,ÊобогащаютÊтерминологию.ÊВÊчастности,Ê
терминыÊ предметнойÊ областиÊ образуютÊ особыйÊ слойÊ словарногоÊ запасаÊ языка.Ê ИменноÊ вÊ
специальнойÊлексикеÊязыкаÊнаблюдаетсяÊ связьÊмеждуÊразвитиемÊязыкаÊиÊкультурнымÊуровнемÊ
людей.Ê БурноеÊ развитиеÊ научно-техническихÊ знанийÊ показывает,Ê чтоÊ доÊ 90%Ê новыхÊ слов,Ê
созданныхÊвÊбольшинствеÊсовременныхÊязыков,ÊсостоятÊизÊспециальнойÊлексики.ÊЧтобыÊнаучноÊ
подойтиÊ кÊ событиям,Ê происходящимÊ вÊ природе,Ê необходимоÊ изучитьÊ терминологическуюÊ
систему,ÊсвязаннуюÊсÊразвитиемÊэкологическойÊнауки.ÊВÊэкологическомÊотношении,ÊвÊотличиеÊ
отÊдругихÊполевыхÊтерминов,ÊбольшеÊнаблюдаютсяÊэкстралингвистическиеÊфакторы.ÊПоÊмнениюÊ
М.Ш.Ê Гасымова,Ê «процессÊ терминообразованияÊ нельзяÊ рассматриватьÊ отдельноÊ отÊ общегоÊ
процессаÊ словотворчества.Ê ПотомуÊ чтоÊ терминыÊ создаютсяÊ наÊ основеÊ существующихÊ словÊ иÊ
корневыхÊслов. 

ВÊ результатеÊ взаимодействияÊ терминологическойÊ лексикиÊ иÊ лексикиÊ литературногоÊ языкаÊ
словаÊ литературногоÊ языкаÊ создаютсяÊ путемÊ терминологическогоÊ переосмысленияÊ
содержательнойÊ стороныÊ существующегоÊ языковогоÊ знака.Ê ТерминологическаяÊ системаÊ
формируетÊ иÊ обобщаетÊ свойÊ лексическийÊ стройÊ заÊ счетÊ литературнойÊ лексики,Ê обеспечиваетÊ
правильноеÊнаименованиеÊпонятийÊвÊобластиÊзнаний. 

ЕстественныеÊзаконыÊнаходятсяÊвÊгармонииÊсÊсоциальнымиÊзаконами.ÊЛюдиÊужеÊубедились,Ê
чтоÊзначениеÊэкологическойÊнаукиÊвÊохранеÊокружающейÊсредыÊиÊподдержанииÊэкологическогоÊ
балансаÊ возрастает.Ê ВозниклаÊ необходимостьÊ вÊ словах,Ê словосочетанияхÊ иÊ созданииÊ терминовÊ
дляÊ различенияÊ явлений,Ê происходящихÊ вÊ такихÊ областяхÊ наукиÊ экологии,Ê какÊ география,Ê
ботаника,ÊагрохимияÊиÊпочвоведение.ÊЕщеÊвеликийÊврачÊиÊмыслительÊАбуÊАлиÊибнÊСинаÊписалÊвÊ
своеÊвремя,ÊчтоÊсвежийÊвоздухÊ—ÊлучшееÊлекарствоÊотÊмногихÊболезнейÊиÊнамногоÊпревосходитÊ
любуюÊмазь,ÊаÊзащитаÊатмосферыÊ—ÊсвященныйÊдолгÊнарода.ÊИзучениеÊстроенияÊиÊдеятельностиÊ
биологическойÊ системыÊ сыгралоÊ большуюÊ иÊ важнуюÊ рольÊ вÊ развитииÊ экологииÊ какÊ науки.Ê
ВзаимноеÊ сравнениеÊ экологическихÊ терминовÊ иÊ изучениеÊ способовÊ ихÊ образованияÊ являетсяÊ
основнымÊ вопросом,Ê формирующимÊ системуÊ экологическихÊ терминов.Ê ВместеÊ сÊ прогрессомÊ
наукиÊ иÊ техникиÊ рольÊ иÊ значениеÊ терминовÊ продолжаетÊ возрастать.Ê ТерминÊ долженÊ бытьÊ
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правильноÊиÊ точноÊопределен,ÊширокоÊразделятьÊобласть,Ê вÊкоторойÊонÊнаходится,ÊиÊвыражатьÊ
функциональныеÊ понятия.Ê ЧтобыÊ избежатьÊ путаницыÊ междуÊ терминамиÊ сÊ одинаковымÊ
значением,Ê важноÊ изучитьÊ ихÊ функциональноÊ специализированноеÊ значениеÊ иÊ определитьÊ ихÊ
синонимы.ÊНовыеÊтерминыÊпредставляютÊсобойÊкакÊособуюÊлексическуюÊединицуÊопределеннойÊ
областиÊ науки,Ê такÊ иÊ лексическийÊ пласт,Ê отражающийÊ социальнуюÊ деятельностьÊ обществаÊ иÊ
основыÊ даннойÊ области.Ê ПомимоÊ структурно-семантическогоÊ анализаÊ приÊ изученииÊ
экологическихÊ терминовÊ важноÊ такжеÊ применениеÊ сравнительногоÊ метода.Ê ИзучениеÊ языка,Ê
лексики,Ê интернационализации,Ê терминовÊ иÊ терминотворчестваÊ отражаетÊ глубокуюÊ
структурированностьÊиÊсложностьÊязыкаÊиÊсамойÊтерминологическойÊобласти.Ê«РазвивающиесяÊ
новыеÊфункциональныеÊотношенияÊстроятсяÊнаÊстарых,ÊониÊмогутÊкакое-тоÊвремяÊсуществоватьÊ
вместе,ÊзатемÊлибоÊподавляютÊстарые,ÊлибоÊзанимаютÊдругоеÊфункциональноеÊместо»Ê[3,Êc.57]. 

ВÊсовременноеÊвремяÊвÊрезультатеÊдифференциацииÊиÊинтеграцииÊнаукÊформированиеÊновыхÊ
областейÊисследований,ÊизучениеÊэкосистем,ÊсовершениеÊнеизвестныхÊчеловечествуÊизобретенийÊ
иÊ открытийÊ приводятÊ кÊ созданиюÊ соответствующихÊ терминовÊ дляÊ этихÊ областей.Ê КакÊ иÊ воÊ
многихÊязыках,ÊтерминологическийÊсоставÊсловаряÊазербайджанскогоÊязыкаÊпостоянноÊменяетсяÊ
иÊразвиваетсяÊзаÊсчетÊпополнений.ÊБыстрыйÊростÊвÊнашеÊвремяÊсвидетельствуетÊобÊобилииÊслов,Ê
связанныхÊ сÊ природнымиÊ явлениямиÊ приÊ формированииÊ экологическихÊ терминов.Ê Разумеется,Ê
экологическиеÊ нарушения,Ê произошедшиеÊ вÊ тотÊ период,Ê должныÊ былиÊ бытьÊ названыÊ вÊ
соответствииÊ сÊ характеромÊчрезвычайныхÊ событий,Ê произошедшихÊвÊприроде.ÊНачинаяÊ сÊXVIIÊ
векаÊбольшинствоÊэкологическихÊтерминовÊязыковÊвыполнялиÊтакжеÊсинонимическиеÊфункции.Ê
Например,Ê вÊ азербайджанскомÊ языкеÊ вÊ терминологическуюÊ системуÊ включеныÊ словаÊ
«катастрофа,Êнапряжение,ÊбытьÊтар-мару». 

МногозначностьÊ позволяетÊ изменитьÊ способыÊ восприятияÊ окружающегоÊ мираÊ иÊ считаетсяÊ
однимÊ изÊ основныхÊ принциповÊ пониманияÊ иÊ концептуализацииÊ истин.Ê ИсследуяÊ причиныÊ
полисемии,Ê С.Н.Ê ЧистюхинаÊ пишет,Ê чтоÊ «дляÊ европейскихÊ языковÊ многозначностьÊ считаетсяÊ
лингвистическойÊуниверсалией.ÊСтольÊширокоеÊраспространениеÊполисемииÊсвидетельствует,ÊсÊ
однойÊ стороны,Ê оÊ непрерывномÊ развитииÊ языкаÊ иÊ приобретенииÊ новыхÊ значенийÊ изÊ
существующихÊлексическихÊ единицах,Ê но,Ê сÊдругойÊ стороны,ÊобÊограниченностиÊбесконечногоÊ
(постоянного)ÊмножестваÊобразований,ÊкоторыеÊназваныÊиÊописаныÊязыковымиÊзнаками»Ê[2].ÊНаÊ
языкеÊнаукиÊиÊтехникиÊполисемияÊсчитаетсяÊспособомÊобозначенияÊновыхÊпонятий.ÊПолисемияÊ
определяетÊ смысловуюÊ связьÊ междуÊ терминологическимиÊ понятиямиÊ илиÊ междуÊ общимиÊ иÊ
терминологическимиÊ понятиями,Ê чтоÊ облегчаетÊ пониманиеÊ иÊ запоминаниеÊ термина.Ê
МногозначностьÊ считаетсяÊ универсальнымÊ свойствомÊ лексическихÊ единиц,Ê аÊ такжеÊ терминов.Ê
НесмотряÊ наÊ использованиеÊ вÊ языкеÊ наукиÊ иÊ техникиÊ большогоÊ количестваÊ многозначныхÊ
терминов,Ê способыÊ выраженияÊ разныхÊ значенийÊ лексическимиÊ единицамиÊ иÊ новыеÊ
многозначныеÊ терминыÊ изÊ нихÊ могутÊ бытьÊ семантическиÊ тесноÊ связаны,Ê либоÊ жеÊ разделятьсяÊ
проявлениемÊ незначительногоÊ (слабого)Ê смысловогоÊ отношения.Ê ПолисемияÊ вÊ терминахÊ
предполагаетÊпоявлениеÊновыхÊ значенийÊилиÊ смысловыхÊнюансов,Ê возникающихÊизÊисходногоÊ
значения.Ê ТакаяÊ потенциальнаяÊ связьÊ словÊ создаетÊ лексико-семантическиеÊ варианты.Ê
«ПривлекаетÊвниманиеÊкакÊодинÊизÊпоказателейÊсистемностиÊлексикиÊтотÊфакт,ÊчтоÊсловоÊимеетÊ
многозначностьÊвÊсредеÊдругихÊязыковыхÊединицÊзаÊсчетÊвмешательстваÊдругихÊформ.ÊЯвлениемÊ
многозначностиÊ вÊ языкеÊ являетсяÊ единствоÊ потенциальныхÊ значенийÊ словаÊ какÊ результатÊ
структурныхÊ отношенийÊ системыÊ иÊ возможностиÊ ееÊ развития.Ê ЕслиÊ обработкаÊ словаÊ –Ê это,Ê сÊ
однойÊ стороны,Ê реализацияÊ возможностиÊ вÊ егоÊ смысловойÊ структуре,Ê то,Ê сÊ другойÊ стороны,Ê
возможностьÊ обработкиÊ этоÊ постепенноеÊ расширениеÊ егоÊ смысловойÊ емкостиÊ [1,Ê c.283].Ê ВÊ 20Ê
векеÊ сÊ многозначностьюÊ боролись,Ê иÊ двусмысленностьÊ считаласьÊ главнойÊ особенностьюÊ этогоÊ
термина.ÊОднакоÊнаÊпрактикеÊактивноеÊиспользованиеÊнеоднозначныхÊтерминовÊнаблюдаетсяÊвоÊ
всехÊ областяхÊ наукиÊ иÊ техники.Ê НеоднозначныеÊ терминыÊ лежатÊ междуÊ однозначнымиÊ иÊ
омонимическимиÊтерминамиÊиÊфункционализируютсяÊвнутриÊтерминологическойÊсистемы. 

М.Ш.Ê ГасымовÊ отмечает,Ê чтоÊ сÊ XVIÊ векаÊ литературныйÊ языкÊ АзербайджанаÊ начинаетÊ
строитьсяÊнаÊнациональныхÊосновах,ÊчтоÊэтотÊпроцессÊзатрагиваетÊиÊструктуруÊнаучногоÊметода,Ê
иÊвÊпервуюÊочередьÊкачественноеÊизменениеÊвидноÊвÊобластиÊтерминологии.ÊЭтоÊкачественноеÊ
изменениеÊ прямоÊ обозначеноÊ вÊ источниках,Ê относящихсяÊ кÊ XVIIIÊ веку.Ê ЗатемÊ онÊ обращаетÊ
вниманиеÊ наÊ существованиеÊ некоторыхÊ терминов.Ê Например,Ê болото;Ê облакоÊ (хмураяÊ погода);Ê
засуха;Êнаводнение,ÊводнаяÊкатастрофа;ÊзагрязнениеÊвоздуха;ÊозоноваяÊдыра,ÊразрушениеÊозона;Ê
рельеф,Ê природнаяÊ среда;Ê Этна,Ê высочайшийÊ непрерывноÊ извергающийсяÊ вулкан;Ê экология,Ê
экологическийÊ дисбалансÊ иÊ антропогенныеÊ условия;Ê экологическаяÊ катастрофаÊ иÊ т.д.Ê ИзÊ
примеровÊвидно,ÊчтоÊнаÊвопросахÊвариантаÊтерминовÊможноÊпоставитьÊточку,ÊхотяÊбыÊчастично.Ê
ВÊтоÊжеÊвремяÊпостепенноÊреализуетсяÊпроцессÊиспользованияÊновыхÊтерминовÊдляÊвыраженияÊ
новыхÊ понятий.Ê ИсследованияÊ показывают,Ê чтоÊ вÊ азербайджанскомÊ языкеÊ ужеÊ созданаÊ
полноценнаяÊэкологическаяÊтерминология,ÊаÊзатемÊэтиÊтерминыÊсталиÊправильноÊиспользоватьсяÊ
вÊэкологическойÊсистеме.ÊПоэтомуÊпроцессÊразвитияÊтерминологииÊвÊязыкеÊвключаетÊиÊнаучныеÊ
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исследования,Ê проводимыеÊ вÊ областиÊ экологии.ÊПриÊ рассмотренииÊ терминологическихÊ системÊ
языковÊ сÊ разнымиÊ системамиÊ следуетÊ обращатьÊ вниманиеÊ наÊ динамикуÊ ихÊ историческогоÊ
развитияÊ иÊ директивно-нормативныеÊ особенности,Ê аÊ такжеÊ определятьÊ понятия,Ê выражаемыеÊ
полевымиÊ терминами.Ê ПриÊ определенииÊ сферыÊ участияÊ частейÊ речиÊ вÊ образованииÊ
экологическихÊтерминовÊнеобходимоÊобращатьÊвниманиеÊнаÊуникальныйÊграмматическийÊстрой,Ê
словарныйÊзапасÊиÊзвуковойÊстройÊязыка. 

ВÊязыковойÊсистемеÊполисемияÊнеÊприбавляетÊвесаÊязыку,ÊэтотÊпроцессÊрассматриваетсяÊкакÊ
показательÊ богатстваÊ языков.Ê ПолисемическиеÊ отношенияÊ формируютсяÊ вÊ процессеÊ
семантическогоÊ развитияÊ знака.Ê СÊ точкиÊ зренияÊ экологииÊ иногдаÊ встречаютсяÊ слова,Ê
выражающиеÊ толькоÊ одноÊ значение.Ê Например,Ê оползни;Ê полоска;Ê грунт,Ê подземный;ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
взрывÊиÊт.Êд. 

НеоднозначностьÊопределяетсяÊкакÊотношениеÊкÊпонятиюÊвÊопределеннойÊсистемеÊпонятий.Ê
СтановитсяÊ ясным,Ê чтоÊ вÊ системах,Ê вÊ которыхÊ создаютсяÊ терминыÊ экологии,Ê вÊ принципеÊ
обеспечиваетсяÊвзаимнаяÊоднозначнаяÊсовместимостьÊвыражающегоÊиÊвыражаемого.ÊИнтересно,Ê
чтоÊскладывающаясяÊсемантическаяÊсистемаÊограничиваетÊзнакÊсÊточкиÊзренияÊвыполняемойÊимÊ
функции.Ê КакÊ ужеÊ говорилось,Ê подобноÊ естественнымÊ законамÊ языка,Ê терминологическаяÊ
системаÊ используетÊ языковыеÊ знаки.ÊВÊ такомÊ случаеÊ сохраняетсяÊ тенденцияÊ кÊмногозначностиÊ
терминов,Ê какÊ иÊ другиеÊ тенденцииÊ языковогоÊ знака.Ê ЗначениеÊ изолированногоÊ терминаÊ
полностьюÊопределяетсяÊсистемойÊпонятий,Êт.е.ÊотраслевойÊтерминологией. 

КритерийÊоднозначностиÊсчитаетсяÊнеобходимымÊприÊсовершенствованииÊусловийÊэкологии.Ê
ИногдаÊ вÊ областиÊ экологииÊ двусмысленностьÊ считаетсяÊ относительной.Ê ПотомуÊ чтоÊ междуÊ
человекомÊиÊприродойÊсоздаютсяÊновыеÊвзаимоотношения,ÊаÊтакжеÊпроисходятÊнеобыкновенныеÊ
событияÊвÊприроде.ÊНеÊследуетÊ забывать,ÊчтоÊ терминыÊэкологии,ÊкакÊиÊдругиеÊсловаÊязыковойÊ
системы,ÊформируютсяÊвÊпроцессеÊисторическогоÊразвитияÊиÊчастоÊизменяются.ÊКлючевуюÊрольÊ
вÊэтомÊпроцессеÊиграютÊразличныеÊлексико-семантическиеÊконтексты,ÊвÊкоторыхÊзадействованыÊ
слова.Ê ВÊ отличиеÊ отÊ обычныхÊ словÊ ситуацияÊ вÊ полевыхÊ терминахÊ проявляетсяÊ совсемÊ вÊ инойÊ
форме.Ê РазвитиеÊ научныхÊ направлений,Ê появлениеÊ новыхÊ идейÊ обусловливаютÊ изменениеÊ
внутреннегоÊсодержанияÊтерминов.ÊПринимаяÊвоÊвниманиеÊдиверсификациюÊтерминовÊэкологииÊ
вÊсовременноеÊвремя,ÊследуетÊотметить,ÊчтоÊвÊнекоторыхÊобластяхÊнеоднозначностьÊпроявляетсяÊ
болееÊ заметно.Ê ОднимÊ изÊ наиболееÊ распространенныхÊ неоднозначныхÊ терминовÊ являетсяÊ
лексико-семантическоеÊ полеÊ «экологияÊ воздуха».Ê Например,Ê воздушныйÊ бассейн;Ê атмосфера;Ê
песчанаяÊбуря;Êоползень;ÊснежнаяÊлавина;Êдождь;ÊгрязнаяÊатмосфераÊиÊт.д. 

УчитываяÊсуществующиеÊподходыÊкÊпонятиямÊоднозначностиÊиÊмногозначностиÊвÊтерминах,Ê
можноÊсформироватьÊтакоеÊмнение,ÊчтоÊсмысл,ÊвыражаемыйÊтермином,ÊоднозначенÊвÊобластяхÊ
научно-техническогоÊ прогресса,Ê аÊ иногдаÊ иÊ вÊ близкихÊ областях.ÊНоÊ вÊ этомÊ случаеÊ могутÊ бытьÊ
реализованыÊ основныеÊ функцииÊ терминов.Ê Г.О.Ê Винокур,Ê комментируяÊ мненияÊ тех,Ê ктоÊ
принимаетÊ особенностиÊ многозначностиÊ вÊ терминахÊ заÊ абсолютныйÊ признак,Ê отмечает,Ê чтоÊ
иногдаÊ двусмысленностьÊ вÊ терминахÊ имеетÊ тенденциюÊ кÊ двусмысленности.Ê НекоторыеÊ
терминологиÊсчитаютÊоднозначностьÊосновнымÊусловиемÊопределенияÊтерминофункцийÊслов. 
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